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II.1.

I.6.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 634957-2023 - Competition
Poland-Warsaw: Consultative engineering and construction services
OJ S 203/2023 20/10/2023
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
National registration number: REGON 381918620
Postal address: Aleje Jerozolimskie 142b
Town: Warszawa
NUTS code: PL Polska
Postal code: 02-305
Country: Poland
Contact person: Anna Mąkosa
E-mail: zamowienia@cpk.pl
Telephone: +48 539188715

:Internet address(es)
Main address: https://portal.smartpzp.pl/cpk
Address of the buyer profile: https://portal.smartpzp.pl/cpk

Information about joint procurement
The contract is awarded by a central purchasing body

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://portal.smartpzp.pl/cpk/public/postepowanie?postepowanie=51339334
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Other activity: Działalność dotycząca inwestycji w ramach portów lotniczych oraz linii 
kolejowych

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Świadczenie usług Inżyniera Kontraktu dla zadania „Usunięcie kolizji linii wysokiego napięcia 
110 oraz 220 kV przy budowie Centralnego Portu Komunikacyjnego
Reference number: FZA.2510.71.2023/AM/62

Main CPV code
71310000 Consultative engineering and construction services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/634957-2023
mailto:zamowienia@cpk.pl?subject=TED
https://portal.smartpzp.pl/cpk
https://portal.smartpzp.pl/cpk
https://portal.smartpzp.pl/cpk/public/postepowanie?postepowanie=51339334
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Type of contract
Services

Short description
1.Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na pełnieniu obowiązków Inżyniera 
Kontraktu w związku z realizacją Zadań Inwestycyjnych w szczególności świadczenie usług 
polegających na nadzorze kontraktowym, technicznym i merytorycznym przez cały okres 
realizacji Zadań obejmujących kompleksowe doradztwo, zarządzanie Zadaniami 
Inwestycyjnymi, organizację, nadzór i koordynację całego procesu inwestycyjnego związanego 
z realizacją poniższych Zadań:
1.1. Zadanie Inwestycyjne nr 1 - przebudowa odcinka dwutorowej linii relacji Sochaczew – 
Żyrardów i Teresin – Bielnik od słupa nr 58 do słupa nr 84 – linia 110 kV, stanowiącej 
własność gestora PGE-D S.A.
1.2. Zadanie Inwestycyjne nr 2 - przebudowa odcinka linii relacji Janów – Ołtarzew od słupa nr 
160 do słupa nr 194 – linia 220 kV, stanowiącej własność gestora PSE S.A.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: 1. Zad. Inwestyc.nr 1 - pow. grodziski- gm. Baranów, pow. 
sochaczewski- gm. Teresin, pow. żyrardowski- gm. Wiskitki. 2. Zad. Inwestyc.nr 2 - pow. 
grodziski- gm. Baranów, pow. żyrardowski-gm. Wiskitki

Description of the procurement
Na zakres przedmiotu zamówienia składa się świadczenie usług złożonych z niżej 
wymienionych Zadań (odpowiednio do etapu projektowania i realizacji wyżej wymienionych 
Zadań Inwestycyjnych 1 i 2 ):
Zadanie 1 – objęte Prawem Opcji: Usługi nadzoru w toku etapu prac projektowych polegające 
m.in. na weryfikacji danych, opracowań, rozwiązań i projektu pod względem zgodności z 
przepisami, warunkami technicznymi, wymaganiami Zamawiającego, kompletności 
opracowania, wraz z odbiorem, zatwierdzeniem i rozliczeniem tych prac;
Zadanie 2: Usługi nadzoru w trakcie realizacji etapu robót budowlanych i usług obejmujące 
wszystkie czynności wymagane od Inżyniera Kontraktu od dnia uzyskania prawomocnej 
decyzji administracyjnej niezbędnej do rozpoczęcia robót do dnia uzyskania ostatecznej 
decyzji zezwalającej na użytkowanie linii oraz protokolarnego odbioru końcowego zadań 
inwestycyjnych. Inżynier Kontraktu będzie pełnił swoje obowiązki do czasu opracowania i 
zatwierdzenia przez Zamawiającego wszystkich dokumentów wymaganych od Inżyniera 
Kontraktu i wypełnienia przez Inżyniera wszystkich obowiązków wynikających z Umowy;
Zadanie 3 – objęte Prawem Opcji: Usługi wsparcia poinwestycyjnego oraz usługi wsparcia w 
okresie rękojmi i gwarancji. Zadanie to dotyczy obsługi na etapie zadań poinwestycyjnych, 
prowadzonych po dokonaniu odbioru końcowego przedmiotu Kontraktu dla każdego z Zadań 
indywidualnie przez okres wskazany w SWZ i obejmuje czynności związane z usuwaniem wad 
i usterek (w tym wad wskazanych w protokołach z przeglądów gwarancyjnych) oraz inne 
wsparcie Zamawiającego wraz z weryfikacją Ostatecznego Rozliczenia Kontraktu oraz 
postanowień Gwarancji Jakości.
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III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5. Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 129
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień w ramach prawa opcji w zakresie:
1.1. Zadanie 1 – Usługi nadzoru w toku etapu prac projektowych polegające m.in. na 
weryfikacji danych, opracowań, rozwiązań i projektu pod względem zgodności z przepisami, 
warunkami technicznymi, wymaganiami Zamawiającego, kompletności opracowania, wraz z 
odbiorem, zatwierdzeniem i rozliczeniem tych prac;
1.2. Zadanie 3 – Usługi wsparcia poinwestycyjnego oraz usługi wsparcia w okresie rękojmi 
i gwarancji. Zadanie to dotyczy obsługi na etapie zadań poinwestycyjnych, prowadzonych po 
dokonaniu odbioru końcowego przedmiotu Kontraktu dla każdego z Zadań indywidualnie 
przez okres wskazany w SWZ i obejmuje czynności związane z usuwaniem wad i usterek (w 
tym wad wskazanych w protokołach z przeglądów gwarancyjnych) oraz inne wsparcie 
Zamawiającego wraz z weryfikacją Ostatecznego Rozliczenia Kontraktu oraz postanowień 
Gwarancji Jakości.
2. Szczegółowe informacje na temat zakresu Zamówienia Opcjonalnego zostały zawarte w 
OPZ oraz w Projekcie Umowy.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 257 ustawy Pzp.
2. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c Ustawy 
Pzp, tj. zamówień podobnych zgodnych z przedmiotem zamówienia określonym w SWZ oraz 
OPZ których łączna wartość nie przekroczy 50% wartości Umowy brutto. Warunki udzielenia 
zamówień podobnych zostały określone w Projekcie Umowy,

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie ustala szczegółowego warunku w tym zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
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III.1.3.

Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiadał roczny 
przychód netto ze sprzedaży w zakresie prowadzenia usług Inżyniera Kontraktu w 
szczególności nadzoru inwestorskiego nad realizacją inwestycji budowlanych co najmniej 1 
000 000,00 PLN w jednym z ostatnich 5 lat obrotowych (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w jednym roku obrotowym w tym okresie). Na podstawie art. 117 
ust. 1 Ustawy Pzp Zamawiający określa, że w przypadku wspólnego ubiegania się przez 
Wykonawców o udzielenie Zamówienia warunek udziału w postępowaniu określony powyżej w 
całości musi zostać spełniony przez przynajmniej jeden podmiot (uczestnika Konsorcjum).
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu 
dotyczących sytuacji ekonomicznej lub finansowej Wykonawca składa sprawozdanie 
finansowe albo jego część, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania wymagane jest 
przepisami kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli 
podlega ono badaniu przez firmę audytorską zgodnie z przepisami o rachunkowości, również 
odpowiednio ze sprawozdaniem z badania sprawozdania finansowego, a w przypadku 
Wykonawców niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania finansowego, innych 
dokumentów określających w szczególności przychody oraz aktywa i zobowiązania – za 1 rok 
obrotowy z okresu ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – za 1 
rok z tego okresu.
Zamawiający wymaga złożenia sprawozdania finansowego albo jego część sporządzonego 
zgodnie z zasadami określnymi w ustawie o rachunkowości z dnia z dnia 29 września 1994 r. 
tj. (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) (dalej: „UoR”) lub według Międzynarodowych 
Standardów Sprawozdawczości Finansowej (dalej: „MSSF”).
Jeżeli Wykonawca sporządza sprawozdania finansowe albo jego część według innych zasad, 
Zamawiający wymaga aby na potrzeby złożenia oferty Wykonawca dokonał przekształcenia 
sprawozdań albo ich części, tak aby były zgodne z zasadami określnymi w UoR lub MSSF. 
Przy czym przekształcenie to powinno być poddane badaniu przez firmę audytorską, a wraz 
ze sprawozdaniem albo jego częścią należy przedłożyć sprawozdanie z takiego badania 
przekształcenia sprawozdania finansowego.
Zamawiający dopuszcza, aby Wykonawcy sporządzający sprawozdania albo ich części 
zgodnie z zasadami określnymi w UoR dokonali na potrzeby złożenia oferty przekształcenia 
sprawozdań finansowych albo ich części do standardu MSSF. Zamawiający dopuszcza 
również, aby Wykonawcy sporządzający sprawozdania albo ich części zgodnie z zasadami 
określnymi w MSSF dokonali na potrzeby złożenia oferty przekształcenia sprawozdań 
finansowych albo ich części do standardu UoR. Przy czym w obu przypadkach 
przekształcenie to powinno zostać poddane badaniu przez firmę audytorską, a wraz ze 
sprawozdaniem albo jego częścią należy przedłożyć sprawozdanie z takiego badania 
przekształcenia sprawozdania finansowego.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
1. Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 
7 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie wykonywał usługi w zakresie nadzoru nad realizacją co najmniej 2 
zadań inwestycyjnych polegających na budowie lub przebudowie linii napowietrznych prądu 
przemiennego 110 kV lub 220 kV o długości nie mniejszej niż 5 km każda.
2. Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje 
osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu Zamówienia, legitymującymi się 
kwalifikacjami zawodowymi i doświadczeniem odpowiednim do funkcji, jakie zostaną im 
powierzone.
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W zakresie warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający wymaga 
wykazania dysponowania osobami skierowanymi do realizacji Zamówienia o następujących 
kwalifikacjach:
1) Inżynier Rezydent / Przedstawiciel IK:
a) posiada wykształcenie wyższe techniczne lub wyższe ekonomiczne,
b) w okresie ostatnich 7 lat przed upływem terminu składania ofert zdobył co najmniej 3 lata 
doświadczenia na stanowiskach związanych z zarządzaniem projektami inwestycyjnymi 
poprzez pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu, Inżyniera Rezydenta lub Kierownika zespołu 
nadzoru inwestorskiego lub Przedstawiciela Zamawiającego lub Kierownika Kontraktu lub 
Kierownika Projektu w zakresie zarządzania kontraktami ze strony Nadzoru lub 
Zamawiającego, w tym doświadczenie w zarządzaniu minimum jednym projektem z zakresu 
budowy lub przebudowy linii napowietrznej WN o napięciu 110 kV lub 220 kV o długości nie 
mniejszej niż 7 km, o wartości kontraktu nie mniejszej niż 20.000.000,00 zł netto.
2) Inspektor Nadzoru specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
elektrycznych i elektroenergetycznych:
a) posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności inżynieryjnej instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wydane na podstawie obecnie obowiązujących przepisów prawa (lub 
odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów 
prawa, wystarczające do realizacji przedmiotu zamówienia),
b) posiada co najmniej 3 letnie doświadczenie jako Kierownik robót lub Inspektor nadzoru przy 
budowie lub przebudowie linii napowietrznych o napięciu 110 kV lub 220 kV o długości nie 
mniejszej niż 5 km, (Zamawiający dopuszcza możliwość sumowania odcinków pod 
warunkiem, że jeden odcinek będzie nie krótszy niż 3 km).
3) Inspektor Nadzoru specjalności konstrukcyjno-budowlanej:
a) posiada uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych, wydane na podstawie obecnie obowiązujących przepisów prawa (lub 
odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów 
prawa, wystarczające do realizacji przedmiotu zamówienia),
b) posiada co najmniej 3 letnie doświadczenie w pełnieniu funkcji Inspektora nadzoru lub 
Kierownika robót oraz posiada co najmniej roczne doświadczenie jako Kierownik robót lub 
Inspektor nadzoru przy budowie lub przebudowie linii napowietrznej o napięciu 110 kV lub 220 
kV o długości nie mniejszej niż 5 km, (Zamawiający dopuszcza możliwość sumowania 
odcinków pod warunkiem, że jeden odcinek będzie nie krótszy niż 3 km).
4) Specjalista ds. nadzoru przyrodniczego i ochrony środowiska:
a) w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert pełnił funkcję specjalisty ds. 
nadzoru przyrodniczego podczas realizacji przynajmniej dwóch inwestycji infrastrukturalnych 
dla których wydano decyzję środowiskową. Osoba pełniła funkcję na ww. stanowisku przez 
okres co najmniej 6 miesięcy na każdej z wykazanej inwestycji
3. Zamawiający nie dopuszcza łączenia ww. stanowisk. W przypadku wskazania tej samej 
osoby na więcej niż 1 stanowisko Zamawiający oceni ją tylko w odniesieniu do pierwszego 
stanowiska.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu 
dotyczących zdolności technicznej i zawodowej wykonawca składa:
1. wykaz usług (zgodny ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 12 do SWZ) wykonanych w 
okresie 7 lat przed terminem składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
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III.2.3.

III.2.2.

III.2.

III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy;;
2. wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania 
Zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami – zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 11 do SWZ.

Deposits and guarantees required
1. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swoją ofertę wadium w wysokości: 50 
000,00 PLN.
2. Wadium musi być wniesione w jednej lub kilku formach określonych w art. 97 ust. 7 Ustawy 
Pzp w zależności od wyboru Wykonawcy.
3. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert, wskazanym w 
Rozdziale XV SWZ oraz utrzymane nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy Pzp.
4. Szczegóły w zakresie wadium zostały określone w Rozdziale XII SWZ.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zawarte zostały w Projekcie Umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, np. w formie konsorcjum
/spółki cywilnej.
2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia muszą ustanowić i wskazać 
Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w Postępowaniu 
i zawarcia umowy.
3. W przypadku, gdy zostanie wybrana jako najkorzystniejsza oferta Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie Zamówienia, Wykonawca przed podpisaniem Umowy na 
wezwanie Zamawiającego przedłoży umowę regulującą współpracę Wykonawców.
4. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Zawarte zostały w Projekcie Umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ.
2. Przewiduje się możliwość zmiany postanowień Umowy w przypadkach określonych w 
Ustawie Pzp, a także możliwość zmian, których zakres, charakter i warunki wprowadzenia 
zostały określone w Projekcie Umowy.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1. Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 17/11/2023 12:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 14/02/2024

Conditions for opening of tenders
Date: 17/11/2023 13:00Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem elektronicznej platformy zakupowej.
Information about authorised persons and opening procedure: Otwarcie ofert jest niejawne, tj. 
Zamawiający nie przewiduje na otwarciu ofert obecności Wykonawców.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Z Postępowania Zamawiający wykluczy Wykonawców, wobec których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w:
1) art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a-g, pkt 3-6 Ustawy Pzp;
2) art. 108 ust. 1 pkt 2 Ustawy Pzp, z wyjątkiem przypadku, jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy 
Pzp;
3) art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014, str. 1 z późn. zm.),
4) art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, tj.:
4.1) wymienionych w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanych na listę na podst. decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy;
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4.2) których beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy;
4.3) których jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz.U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy;
5) art. 393 ust. 1 pkt 2 Ustawy Pzp, jeżeli Wykonawca w wyniku lekkomyślności, 
zamierzonego działania lub niedbalstwa przedstawił Zamawiającemu nieprawdziwe informacje 
na temat podlegania przez wykonawcę, podmiot udostępniający zasoby, podwykonawcę, 
dalszego podwykonawcę (w tym dostawcę), wykluczeniu na podstawie art. 5k ust. 1 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1 z późn. zm.) lub na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
2. Działając na podst. art. 393 ust. 1 pkt 2 Ustawy Pzp Zamawiający wykluczy z udziału 
Wykonawców, którzy:
1) w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert nie wykonali lub 
nienależycie wykonali zamówienie lub zamówienie wykonawcze na rzecz Zamawiającego.
2) znajdują się w sytuacji, która wpływa lub może wpłynąć, bezpośrednio lub pośrednio, na 
bezstronne i obiektywne wykonywanie przez Wykonawcę obowiązków wynikających z 
realizacji Zamówienia polegającej na zaangażowaniu Wykonawcy w roli wykonawcy, w tym 
jako członka konsorcjum (nie dotyczy roli podwykonawcy) w świadczenie na rzecz 
Centralnego Portu Komunikacyjnego sp. z. o.o. w realizacji zamówienia usunięcia kolizji linii 
wysokiego napięcia 110 oraz 220 kV przy budowie Centralnego Portu Komunikacyjnego - 
zaprojektuj i wybuduj, nr postępowania: 97/22/MKS/PZP/753.
3. Szczegółowe zapisy w zakresie podstaw wykluczenia zostały zawarte w Rozdziale V SWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Wykonawcom przysługuje prawo złożenia odwołania do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej 
na zasadach i w terminie określonym w dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.4.4. Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio

Date of dispatch of this notice
17/10/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio

